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to us — often very eloquent Speeches — 
in our oVn language even though they 
may never have been outside of Japan 
before. Can we return the compli- 
ment? Out of some six hundred In- 
stitution of higher education in the 
United States only one offers instruc- 
tion in Japanese and that is a Single 
half-year course of two hours a week. 
Who would think that Japanese was 
such an easy language as to be mas- 
tered in this time? Spanish is just 
now having a boom, but for our fu- 
ture intercourse with the 25,000,000 
of Brazil and the 180,000,000 of Russia 
less than one per cent as many hours 
of language Instruction as for Ger- 
man. 

The remedy for this is not to cut 
down on the German but to multiply 
the facilities for other modern lan- 
guages. Whatever may be said of the 
advisability of teaching German in 
the elementary schools it is essential 
in advanced work, for more scientific, 
scholarly and informational literature 
appears in German than in any other 
language and very little of it is trans- 
lated. If Germany is to be our friend 
after the war it will be desirable to 
read her thoughts. If she is to be 
our enemy it will be indispenable. 
The Germans realize the importance 
of this and so should we. German 
educators now say that the reasons 
why Germany has the world in arms 
against her is because she has been 
self-centered and failed to understand 



the mind of other nations. We may 
surmize that this diastrous inability 
to comprehend alien viewpoints is due 
to a more fundamental deficiency than 
lack of linguistic ability, but at any 
rate a strong movement is on foot for 
the greater Substitution of modern 
languages for the Latin and Greek 
that have hitherto dominated second- 
ary education. Even during the war 
they are increasing their facilities 
for the study of enemy languages. 
Enjrlish, American, French, Russian 
and Italian books, periodicals and 
newspapers are freely sold, but the 
Allies exclude German publications 
French and British plays, old and 
new, are being regularly presented in 
the German theaters and they pride 
themselves in giving more Shake- 
speare than London and in resurrect- 
ing a Moli&re play that the Theatre 
Francais had neglected. All this 
while still singing their hymns of 
hate. The Germans do not allow their 
passions and prejudices to interfere 
with their business or their pleasure. 
We Americans have hitherto been 
inclined to cultivate foreign languages 
as an accomplishment, sometimes as 
an affectation. If we studied Italian 
or Spanish it was with the intent or 
pretent that we wanted to read Dante 
or Cervantes in the original. It did 
not occur to the business man and 
politician that it might be advantag 
eous to read the Italian and Spanish 
newspapers." John Andressohn. 
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Alfred E. Koenig (Assistant Pro- 
fessor of German) and Walter R. My- 
ers (Assistant Professor of German, 
Univ. of Minn.), Kleine Deutsche 
Grammatik.. With Direct Method 
Helps. Minneapolis, The Perrine Book 
Co. (1917). xxix+96 pp. Cloth, 90 
cents. 

The Kleine deutsche Grammatik 
contains the elementary forms and 
rules of syntax together with a col- 
lection of hints to teacher and Stu- 
dent for the direct method study of 
German. The merit of the book lies 
chiefly in its simplcity. It is intended 
not so much as a guide to beginners, 
a text to be used in connection with 
their daily preparations (see p. xiii: 
"The wise teacher will cause all ele- 
mentary grammar work to develop 



naturally out of the experience of the 
students"), but rather as a reference 
text for elementary and intermediate 
students already trained by the direct 
method, and in need of review in 
forms, simple syntax and grammati- 
cal terms. The second year in high 
school and the second semester in 
College are recommended as the ap- 
propriate time for its use. 

There are three parts, the first be- 
ing an explanatory introduetion. This 
is in English, and contains brief les- 
son plans and helps, taken from the 
experience of the authors and of their 
colleagues. It is quite probable that 
the suggestions here made have oc- 
curred to the minds of many instruc- 
tors, yet they are likely to be used 
by a greater number when collected. 
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arranged and in text book form. The Page 7, Article34: Not true of fem- 

lesson plans and illustrations should inines. 

be of especial practical value to teach- Page 10, Article 57: Other excep- 

ers in secondary schools having only tions also, Marie, Georg. 

slight experience. I should recom- Page 15, Article 98: Des Nachts 

mend them strongly to such. (Nacht being feminine) would re- 

The division following upon this quire some explanation to a beginner. 
introduction contains 266 Grammati- Page 15, Chapter 7: Pronomen, not 
sehe Erklärungen, — explanations a proper Latin plural. 
dealings with the parts of speech and Page 23, Article 145: Insert, Indi- 
their inflections, rules of syntax, kativ. 

word order in the sentence, etc., — Page 24, Article 152: Insert, In- 
given entirely in German. Here again transitiv! 

we have material of value especially Page 25, Article 162: fangen, fing is 
to teachers of limited experience. The an omitted Ablaut, 
closing part contains, in the usual or- Page 26, Article 164: Rule does not 
der but with German headings, the ^old t e. g. nehmen, nimm (Impera- 
paradigms, prineipal parts of verbs, tive). 
and the vocabularies. Page 30, 31, Article 192, 198: No 

The book makes no pretensions to Provision for wider, and possibly 
completeness, as is mentioned in the others. 

introduction; hence it would be out Page 31, Article 201: Not best to 
of place to suggest more material, of speak of a verb as neuter (in this 
the same type as that appearing, sense). 

which might have been added. But a Page 32, Article 207: The use of 
few suggestions should be made in Katze, or any noun referring to an 
correction of slight inconsistencie* animate objeet is inadvisable here. 
and irregularities in the text. While Page 30, Article 195: Not in de- 
such suggestions may seem trivial, it pendent word order. 
must be remembered that the book is Page 42, Article 251: Not literally 
intended for elementary students and true. 

should be absolutely piain. Inasmuch Page 43, Article 259 (second part) 
as one of the Chief habits we try to several other adverbs might be added 
impress on our students is aecuraey, to these. 

both in their language study and in Page 87: Liegen, down is unfortun- 
their work in general, it is deplor- ately added. To lie down is rather 
able that there should be so many sich legen. 
mistakes in the text of a book of this * * * 

type. It seems clear that many of A number of sentences might be 
these errors have been made by the improved in their rhetoric, for ex- 
printer after the proof was read, but ample: 
they are none the less to be regretted. Page xviii: When new topics are 

The following suggestions are made taken up, (punetuation.) 

on behalf of consistency, clearness Page xxiv: Announce a certain 
and completeness : verb them 

Hauptwort and Fürwort are used Page xxv: to quickly Substitute, 
alongside of Adverb and Präposition. Page 16, Article 102: Wenn es die 
Männlich, Weiblich und Sächlich with Wörter Weib, Fräulein oder Mädchen 

Singular and Plural (yet Mehrzahl is 

mentioned in the vocabulary.) Page 30, Article 195: Two tenses 

English spelling in the abbrevia- and one mood are here co-ordinated. 
tion, acc., but Defclination. In the list Page 44, Article 264: Use und for 
of abbreviations we find, acc. In oder. 

Grammatical Expressions, Afcfcusativ, There are also a number of typo- 
and in the text sometimes one and graphical errors, a few inconsisten- 
sometimes the other. cies in the use of black type, and 

Page 4, Article 7: Parenthesis trans- about a dozen words are out of their 
lations of the demonstrative are mis- proper alphabetical order in the vo- 
leading to a beginner. The word cabularies. 

plural is in an unfortunate place. Felix E. Held. 

Miami University, Oxford, O. 



